Obrazac 3. FINANC:\,JCS'\(?/,\,l?TGENC'JA
FINANCIJSKA AGENCIJA 1
OIB: 85821130368 22 -10- 2026

ayuraniécevo Setalidéte /4 o) oo T
Mazurani¢evo Setaliste 24b, 21000 Split PREDSTECAINE NAG

(Regionalni centar Split) Kiig;{f\f’l'géfT rffbfié-;. ?OE//X
UR BROJ_41¥ -0F-50]7 ¢ ~Li3&

NadleZni trgovacki sud: Trgovacki sud u Splitu
Poslovni broj spisa: St-431/2026

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv : FRENKI DOO

OIB 4003003104030

Adresa / sjediste

Goce Delchev 58 . 2400 Strumica Sjeverna Makedonija

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: STUDENAC d.o.0.
OIB: 02023029348

Adresa / sjediste:

Cetvrt Ribnjak 17, 21310 Omis, Hrvatska

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova tm}bim(npx ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak \()dl)

[znos dospjele trazbine - (EUR)
Glavnica (EUR)
Kamate - ~ (EUR)

[znos trazbine koja dmpl]g\a nal\on otvaranja predstec¢ajnog postupka
_____ 18.737, 28 (EUR)

I)ol\a/ 0 postojanju trazbine (npr. ra¢un, izvadak iz poslovnih knjiga)

__RACUN _ 7
Vjerovnik raspolaze ovr$nom ispravom DA / NE za iznos _18.737,28 _ (EUR)
Naziv ovrSne isprave

“A




PODACI O RAZLUCNOM PRAVU: |

Pravna osnova razluénog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlu¢no pravo

[znos trazbine (EUR)

Razlu¢ni vjerovnik odri¢e se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlu¢ni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razlu¢no pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlué¢no pravo

[zIu¢ni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlugno pravo radi
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM :

Mjesto i datum Potpis vjerovnika
o | > /

SWUMILA ). Maredoi J U « ST Yo




FRENKI d.o.o.

food exporter

Goce Delcev 58, 2400 Strumica, R.North Macedonia

ProCredit Bank,
Swift:PRBUMK22X XX
IBAN:MKO07 380561184301212

tel/fax:+389 34 340 300/301

STUDENAC d.o.o0.
CETVRT RIBNJAK 17
21310 ORNIS

CROATIA
Invoice No. 119/26 14.08.2026
T
| | ( |
| Packace | Piecac | Amount [ . | Price Total
Barcode Descripton Pal.X | l‘(‘::\)‘:{“ li::kc(: \ of ‘ Qui':.'::‘:t'\ per | amount
L " | packages | P | piece | in EUR
i & . Feferoni Blagi "Bakina Zimnica" :
| 385889373190 = )( ‘ 2 | )4.
{ 858893731900 370ml - i ) ] 7 100 ‘ 1 , l,()() 1200 0.92 ll(-”)i
e Pecena paprika " Bakina Zimnica "
85889373 1¢ 5 2 3¢ 7633.2
3858893731948 720ml 16 6 | 896 10752 1.64 17633.28
Total : 17 996 11952 18737.28

With letters: Eighteen thousand seven hundred thirty seven euro and 28/100

Total Net in kg: 7683.36 Total Gross in kg: 12076.04

Delivery Terms: DAP Velika Gorica
Payment Terms: 60 days
Truck No.: VE3545AF/VE0408AD

Total Gross in kg without pallets: 11651.04  Pallets: 17

Packages(cs):996

NOTE: DISCLAIMER we receive within 7

7 days of receipt of goods.

Signature
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1 ¥spracac (ime, adresa, zemja)
Expéditeur (nom, adresse, pays)

‘3;? 400 Strumica

MEBUNARODEN TOVAREN LIST
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

0028730

Ce transport est soumis, nonobstant
toute clause contraire, a la Conven-
tion relative au contrat de transport

Na ovoj prevoz ) )
konvenci jata za ooq'x vori Zd medu
naroden prevoz na stoki po pat, bez

Do?‘:[ka{a_'g

0.0

L\epuuh Notth Macedoma obzir na bilo koi spmt;vm propisi international de marchandises par
o route (CMR)
Primac (ime, adresa, zemja) 1 Prevoznik (ime, adresa, zemja
nom aqu%e pays) Transporteur (nom, adress
4 T

) | Zzemja

Mesgtongiattnm na pragemar ) na pratkata (mestc
pays)
3

Lien pré’mmuv fa frorason-deta marchandise (lieu

Dr uql [)H’\/O’IWILI (ime ﬁ(”‘ sa

17

mesto (

et datede la prise en ¢
R
..\E‘QULH C

me

emno

)
de la marchandise (lieu, pays, date)

of North Macedoma

ieu

Strunica

yznikot
orteur

i i ogr.

18 Zabelesk ¢uvanje na pre
Réserves et obse

vations du trar

10 Statisticki broj o tezina kg 1 Zapremnina
archandise No statistique ) Cubage m

3" —_ = 1% AL A

S ] L8iaelS 1. VIS
Razred Bukva oo
Classe Lettre \DR
13 N za carnsk alnost

expediteur
Ispracac Valuta Primac

Placa
20 payer par Expéditeur Monnaie Le destinataire

T
I
|

-~ —
|

e ey
Qderdbi za placanje pdtdﬂhﬁi VELIRA LUKRILA

14

| | = & i
?edm i !
Saldo
Solde . — = — - —— —
Dodatok
Suppleme eI 1 ——— 7—-—]»

Ostanati troSoci

Prescriptions d'affranchissement Frais accessoires+ |
] Franko / Franko Vkupno |
] Ne franko / Non Franko Tota |
21 dostaveno vo STEUL 14 2 2026 200 15 Pl je pri isporakata

Etablie a

22

Potpis i oznaka na
)J\]”d[ur( et timbre

racacot

Potpis | oznaka na prevoznikot

Signature et timbre du transporteur

Mesto
Lieu

s i 0znaka na primacot
Signature et timbre du destinataire




No. ( ' ! S :

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Diese Befoérderung unterliegt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestimmun-
gen des Ubereinkommen Uber den Befér-
derungsvertrag im internationalen Strassen-
guterverkehr (CMR).

1. Absender (Name, Strasse und No., Ort,
Land)
2. Empfanger (Name, Strasse und No., Ort,
Land)
3. Ort und Datum der Ubernahme der Giter
(Ort, Land)
. Ablieferungsort der Guater (Ort, Land,
Datum)
. Zusétzliche Dokumente
. Zeichen und Numer
. Anzahl der Colli
. Artder Verpackung
. Bezeichnung der Giter
Klasse
Nummer
Buchstabe
(ADR)
10. Statistik Numimer
11. Bruttogewichtin Kg
12. Umfanginm’
13. Anweisungen des Absenders (Zoll und
andere Formalitaten)
14. Entschadigung
15. Sonstige Vereinbarungen
Franco
Nicht Franco
16. Transporteur (Name, Adresse, Land)
17. Sukzessive Transporteure (Name,
Adresse, Land)
18. Bemerkungen und Vorbehalte der
Transporteurs
19. Besondere Vereinbarungen
20. Bezahlt vom: Absender Valuta Empfén-
ger Transportkosten
Deckung
Ermassigung
Zusatzkosten
Ubriges
Zusammen
21.Ausgefertigt am 20
22 Unterschrift und Stempel des Absenders
23. Unterschrift und Stempel des Transpor-
teurs
24. Sendung erhalten

I

LoOoNO O,

(Unterschrift und Stempel des Empfangers)

DerAbsender fullt einschliesslich 1 - 15 und
21+22. aus.

Rubrik und eingeramt mit dicker Umrandung

fllit der Transporteur aus.

* Im Falle gefahrilcher Ware wird die
Bemerkung in der letzeten Reihe fiir die
Waren beschreibung ein getragen mit der
Angabe der laufenden Nummer, Buchstabe
und Bezeichnung ADR.

No.
LETTERADIVETTURA

Questo carico e sottoposto alla convenzione
internazionale sui contratti per il trasporto
stradale delle merci (CMR), indipenden-
temente da ogni altra disposizione contraria
in materia.

1. Mittente (nome, Via e numero, Localita,
Stato)
2. Destinatario (nome, Via e numero,
Locallta, Stato)
3. Localita e data del ricevumento della
merce (Localita e Stato)
. Localita di spedizione della merce
(Localita, stato, Data)
. ldocumenti aggiunti
. Contrassegno e numero
. Numero dei colli
. Specie d'imballagio
. Genere di merce
Klasse
Numero
Lettera
(ADR)
10. Numero statistico
11. Pesolordoin kg
12. Volumeinm’
13. Ordinazioni del mittente (dogana e altre
formalita)
14. Rimborso
15. Altriaccordi
Franco
Non Franco
16. Transportatore (nome, indirizzo, stato)
17. Altritrasportatori, che siincludono (nome,
indirizzo, stato)
18. Le annotazione e ritenimenti del
trasportatore
19. Accordi particolari
20. Apagamento del: Mittente Valuta
Destinatario
Spese del trasporto
Riduzione
Saldo
Aggiunta
Altre spese
Totale
21. Rilasciatoa il 20
22. Firma e timbro del mittente
23. Firma e timbro del transportatore
24. Lamerce ricevuto Data
Wi Bamak v p

H

©CoOoO~NOO;

Firma e timbro del destinatario

Il mittente riempie inclusivamente dal 1 -15
e21+22.

Le rubriche, incorniciate con le grosse ilnee
riempie il trasportatore.

* Nel caso della merce pericolosa, iscrivete la
nota di questo nell'ultima linea della colonna
per la discrizione della merce, con il citare il
successivo no, lettera e con il segno ADR.

No.
INTERNATIONAL
CONSIGNMENT NOTE

This carriage is subject, notwithstanding a

clause to the contrary, to the Convention on |

the Contract for the international Carriage of
goods by road (CMR).

1. Sender (name, adress, country)
2. Consignee (name, adress, country)

3. Place of delivery of the doods (Place and
Country)
. Place of taking over of the goods (Place,
Country, Date)
. Annexed documents
. Marks and Nos
. Number of packages
. Method of packing
. Nature of the goods
Class
Figure
Letter
(ADR)
10. Statistical number
11. Gross weightinkg
12. Volumeinm®
13. Sender's instruction's (Customs and
other formalities)
14. Reimbursement
15. Directions as to freight payment
Freight paid
Freight to be paid
16. Carrier (name, address, country)
17. Successive carriers (name, address,
country)
18. Carrier's reservations and observations

»

Ooo~NOO;

19. Special agreements
20. To be paid by: Sender / Currenci /

Consignee/

Carriage charges

Deductions

Balance

Supplem. charges

Other charges

Total
21. Established in on 20
22. (Signature and stamp of the sender)
23. (Signature and stamp of the carrier)
24. Goods received: place and date

O ohlsmammsuitins . § R

(Signature and stamp of the consignee)
Tobefilled in by the sender 1 - 15 including
21+22.

The spaces framed with heavy lines must be
fitted in by the carrier.

*in case of dangerous goods mention on the
last line of the column the particulars of the
class, the item numer with the letter, it any,
and the initials “ADR".



PENYBNUKA CEBEPHA MAKE[JOHUJA 1 QEKNAPALIMJA MK004050
2 Consignor/Exporter He PBA 26MKXP40500002AD49
E
3 D OPEHKU MK4003003104030 ol e
i 3 OBpacum 4
L OUE AENYEB q l 2
5 6 bpoj Ha 7 pedepenTeH bpoj
CTPYMMW K
. c LA M 2 17 7972
o 8 Mpumay He 9 DUHAHCOBO 0Ar0BOPHO NULE He
CTYQAEHAU A4.0.0
YETBPT PUBHAK 17 21310
10 3emja Ha 11 Semja co 133
OPHUW HR npvie I 8
S
14 [lexnapaHT/3acTanmux He 15 3eMja Ha noarame/n3so 15 Wndpa Ha semja 17 Wwdpa Ha
(2] XENMAWNEAQ MK4027005143276
UMEHT OXPULCK al MK lcl a| HR lbl
KIAMEHT OXPYACKA 16 3emja na noTexnc 17 36Mja Ha HameHa
CTPYMUUA MK
18 WRBHTUTET U 38M)a Ha TPAHCNOPTHOTO CPEACTBO 19 20 Ycnosw Ha ucnopaxa
VEJI545AF/VEO408AD 0 DAP BE/IKA FOPULA 3
21 WREHTUTET U 3eM|a Ha GKTUBHOTO TPAKCNOPTHO CPE/CTBO 22'BanyTa u BKyneH W3HoC Ha QakTypa 23 Kypc Ha BanyTa 24 Mpupona Ha
VE3545AF/VE0408AD MK eur | 18737.28 £1.4988 1| 1 ] pancax
25 Bua Ha 26 Bug Ha 27 Mecro Ha DHUHAHCHCKM W DaHKaPCKW NOAATOUM
3 !ua rpaHnya 3 I TpaKenopr
29 VI3N636H LAPUHCKKM OpraH 30 Ctokata 6 cmectena | e
3 MK002031
3 0 O31akn 1 OpoesM - bPoj Ha KOHTEJHEP - bpoj v BMA 32 33 TapucpHa o3xaka
onwe (o i 20019020 00 | 0000 ’ 0000 |
Hacroum 34 Wudpa Ha semja Ha 35 BpyTO Maca (K.)
708
Al MKy 709
37 TIOTTATTKA 38 Hero maca (kr.)) 39 Kaora
1000 l 000 372
40 36upHa QexNapaunja/NDETXONeH AOKYMEHT
KOH3EPBUPAHK GEOEPOHM BNATY 370MN
41 KonwmHa BO euHuLa
I7 TononkuTennu Pl TARN { 008-1
MHpOpMaLMM,/ jO}\N MKZGPOA4050000000000003764 5054 050 394 030/ 04/04,0306/53/26
NPANOXEHU UWncpp
" 0 UTaryCThika BpaaHocT
MKD
63546.47
47 MpecveTxa Bua ‘OcwoBa Cranka Wakoc HA | 48 Oanoxexo nnakawe 48 O3waxa Ka ckanas
Ha nasaviku
B NOJATOUN 3A KHXKEHE
Bxynwo:
B0 T naser obBpaH He Tiotnme T TIOMGBER APAHERMOFTA — = -~ - = - ~= ==~
I
I
I
I
I
POABULEHH 3actanysawo o4 1
UAPUHCKM Opranm |
33 TPAH3IAT MecTo u gatym
e e e s e R
52 Mapanyuja Wap [ 53 Oppeauwen LapuHekn opran (W 3emja)

HE BaxXu 33

[ KOHTPONA HA NOJAOBEH UAPUHCKU OPTAH

Pesynrar

MNnom6u: Bpoj
Wnenture

Kpaen parym

Mornue

A2

1

MKD 1806900
20261112

54

Mecro v gatym

Crpymuya, 2026-08-14

Vive 1 Npeaume u NOTNWC Ha ABKNAPAHTOT MNK




PENYBNUKA CEBEPHA MAKELJOHWUJA

1 DEKNAPALMJA

2 Consignor/Exporter He
D OPEHKM MK4003003104030 B0 o
rOUE AENYEB
R 3 ngacuv
CTPYMULA MK

MK004050

[

26MKXP40500002AD4¢

31 Konetu OaHaxn 1 Bpoesy - bpoj Ha KOHTE|Hep - BPoj v 8uA 32 33 1 apudHa o3Haka
" 16-P
onue RIS l He 20019070 00 0000 l 0000 | ‘
Hacroxd 34 nbpa Ha semja Ha 35 BPyTO Maca (k1)
al MK b 11367.04
37 TIOCTATTKA 38 Heto maca (kr.)) 39 Kaora
1000 l 000 7311.36
40 3bupHa peknapaunja/npeTxoneH A0KyMeHT
KOH3EPBMPAHA NEYEHA NMUNEPKA 720MN
41 Konuumea 80 eavHnua
44 fononwuTennn B077-KANTARNA BEL J
nudopmapm,/ POA%MKZGPOA&O&OOOOCCODOGOOWM 5054-050 394 0302 04/04,0306/53/26
NPONOXEHN Undpp
............................... B S
MKD
1014975.21
T Ronem = ¥ DPOeBY - bpoj Ha KOHTEJHED - bpoj 1 BKHA 32 33 TapudHa o3naxa
" i /
onuc I He
tecrom 34 Wudpa na sempa Ha 35 By 1O Maca (Kr.)
ol 1ol
37 TIOCTATIKA 38 Heto Maca (xr.)) 39 Ksora

40 36vpHa fexnapaumja/npeTXoaeH A0KyMeNT

41 KonuurHa 80 eanHuua

44 [lonosHutentu
nudopmaumu,/

NPONOXEHH Wudbp
............................................. Tt e
31 Konetu y DpoesM - bpoj Ka KOHTE|Hep - bpoj H BMA 32 33 Tapwpra oaxaka
"
onuc I He | |
Ha cTora 34 Wugbpa Ha semja Ha 5 BpyTO Maca (Kr.)
d| [o]
37 TIOCTAI KA 38 Heto maca (K7.)) 33 Ksota
40 36upna pexnapaunja/npeTxoneH AOKyMeHT
41 Konuyn=a 80 eanHmua
44 JlononHuTenHu
nHopmaumn,/
NPOMOXEHN Wudp
B CTaTycTuuka BpesHoCT
47 MNpecweTka Bua Ocwosa Cranxa Wanoc HN Bua Ocrosa Cranka Waroc HN
Ha nasaskn
Bxynwo npso Bxynko 8TOpO
Bva OcHosa Cranka Wanoc HIT Bua 3HOC HIT «— PE3UME
3 Konwja 3a
ucnpaka4/M3Bo3HKK
1D Wogen — T T T T T T TS
|
|
|
l
Bxynwo tpeto BKYTHO! |
I



PEN

NPUAPYXEH JOKYMEHT 3A U3BO3

YBJ/TUKA CEBEPHA MAKELJOHUJA BUA HA 26MKXP40500002AD49
Wcnpakaw/u3soaxuk (2) He  MK4003003104030 Apyrn SCI
EXM A -

D OPEHKU

i Obpacy Non. aexn
rOUE AENYEB 1 l 2 s
CTPYMULA MK Haumeny Bpoj Ha KoneTw latym Ha w3nasawe: 20260814

2 17 LlapuHcka ucnoctasa:  \MK004050
Mpumay (8) He Pedepenten Bpoj (7)
CTY[IEHAL A.0.0. 7972
Wubpa Ha HauMK Ha nNnakatbe Ha TpancnopThu Tpiiledupa Ha semja Ha  |Wndpa Ha 3eMja Ha
YETBPT PUBHAK 17 21310 $29) nao?rwl mros (15) Haalmw(ﬂ) |
y 1
OPHML HR Wucbpu Ha semju Ha pyTa (S13)
[exnapant/3acrantuk (14) He  MK4027005143276 3acTankuk Ha NUUETO Koe noaxecyea 3bupHa He
Aexnapayuja (146)

XENMAWNER
KTAMEHT OXPUACKK
CTPYMUUA MK
MREHTUTET 1 3eMja Ha TPaHCNOPTHOTO CPeACTBO Npu Bpyro maca (kr) (35)
(Rfam Fifk0408AD 12076.04

Bua Ha Tpaxcnopt Croxara e cmecrena (30)

3 I Ha rpanuua (25)

Bpoj Ha nnomba (S28)

Wanesex

MK002031

onuc

Ha

Oanaku v Gpoesu - bpoj Ha koHTejHep - Bpoj v BUA

Buau fucra Ha
HaUMEHYBaHW|a

32 Pepex || DPOj M BUQ Ha KONETH, NapHuksa, 03HakW 1 Dpoesy Ha koneTu (3171)
i W\ﬁgaaoamw (2)

Onuc Ha croxa (31/2)

UNDG (44/4)

........... e

WA Ha fieKnapauua

L Hero Maca (kr.)

T W oT<1i-TU -1 AN
e

KOHTPONA KAJ
()
"Pesynrar

MNnombu: Bpoj

UneHTuter

Kpae patym

NOJIOBEHM3BO3EH LIAPUHCKW OPTAH
A2

MKD 1906900
20261112

KOHTPONA HA U3NE3EH LAPUHCKU OPTAH (K)
[fatym Ha
Ll B g IV

3abenewsxm:




PENYB/UKA CEBEPHA MAKEOOHUJA

NUCTA HA HAUMEHYBAHWJA MNMPU

2 I 2

26MKXP40500002AD49

A A

32 Pepen l Bpoj ¥ BUA Ha KONETH, NapuMkba, 03Haku 1 Bpoes Ha

Onuc Ha cToka (31/2)

Vicnpakay/uasoauuk (2)

Mpumav (8)

Enuucteen pedepenter 6poj Ha npatkara (7)

TapudhHa o3xaka (33)

ﬁpwnoxem LIOKYMEHTW, NoTepAK 1 oaobpexuja (‘iEH) ''''

Bpoesu Ha kouTejuepu (31/3)

s l gos:

Mocebu Hanomenu (44/2) MNocranka Wudpa Ha 3emja Ha BpyTo maca
UNDG(444) """"""""""""" I Wndpa Ha HaumH Ha nnakawe Ha Bua va Cramerwaxa o m— Heto maca (xr"f """""
1 I1 - PX (Pallet) - Nanera KOH3EPBUPAHW ®EGEPOHU BNATA 370MN
""""""""""""" 200190200000000000
5071 (Terminal note) - KANTARNA BELESHKA ™o -
5009 (Packing list) - 119/26
AUN (Authorization number) - MK13AUNAR3000000000000001438
6001 (A movement certificate EUR1) - A ka 0222542
5016 (Road waybill "CMR) - 0028730
5011 (Invoice) - 119/26
POAN (Power of Attorney) - MK26POA4050000000000003764
15054, (Statemen) - 050-394;0302-04/04,0306/53(26,
10 00 000 - 709
"""""""" EXMK 63546.47 MKD 372

KOH3EPBWPAHA NEYEHA NANEPKA 720MN

200190700000000000

no!
5009 (Packing list) - 119/26
AUN (Authorization number) - MK19AUNAR9000000000000001438
6001 (A movement certificate EUR1) - A ka 0222542

5016 (Road waybill "CMR) - 0028730

5011 (Invoice) - 119/26

POAN (Power of Attorney) - MK26POA4050000000000003764

B RL )

EXMK

101497521 KD

7311.36




OPEHKWM 00 - MNoue denues 6p.58 Crpymuua, MK4003003104030

KapTtuua Ha napTtHep: CTYOEHAL,

- 3a koHTO: 1210 Mobapysarse of KynyBauu BO CTPAHCTBO

on 01.01.2026 po 15.10.2026

v

EUR
Hanor AOK Bupn nok Homxu Ban. Mobapysa san. Homxun Mobapysa Canpo Hara
1 Canpo 20,668.80 0.00 1,271,647.95 0.00 20,668.80 01.01.2026
13 10 [eBuaeH 13so3 16,396.79 0.00 1,008,145.00 0.00 37,065.59 23.01.2026
21 7 Wasop 0.00 20,668.80 0.00 1,271,647.95 16,396.79 05.02.2026
43 28 [esuseH n3so3 16,396.81 0.00 1,011,601.00 0.00 32,793.59 02.03.2026
43 39 [esuseH uisos 9,838.09 0.00 606,961.00 0.00 42,631.69 17.03.2026
36 24 Wason 0.00 16,396.80 0.00 1,008,145.75 26,234.89 31.03.2026
58 63 DesuseH n3so3 6,614.39 0.00 408,075.00 0.00 32,849.28 30.04.2026
66 34 M3sopn 0.00 16,396.80 0.00 1,011,600.57 16,452.48 06.05.2026
66 41 Nasop 0.00 9,838.08 0.00 606,960.34 6,614.40 21.05.2026
73 74 [eBuseH n3soa 8,818.56 0.00 544,061.00 0.00 15,432.96 22.05.2026
89 88 [esuseHr u3so3a 19,843.19 0.00 1,224,265.00 0.00 35,276.14 26.06.2026
7 63 Nason 0.00 6,614.40 0.00 408,075.41 28,661.74 06.07.2026
97 69 Wsson 0.00 8,818.56 0.00 544,061.06 19,843.18 30.07.2026
121 119 [eBuseH uzsoa 18,737.29 0.00 1,152,321.00 0.00 38,580.48 14.08.2026
129 82 M3eopn 0.00 19,843.20 0.00 1,224,265.88 18,737.28 04.09.2026
Honxu: 117,313.92
Mobapyea: 98,576.64
an: Canpgo EUR: 18,737.28
Honxw: 7,227,076.95
Mobapysa: 6,074,756.96
Canpo OEH: 1,152,319.99
N\

15.10.2026 @OPEHKW OO0 - lNoue Oenyes 6p.58 Ctpymuua, MK4003003104030 CrpaHna 1 oa 1
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